XXXIX

APELLIDOS VASCOS

1 Es muy normal que a un apellido corresponda el nombre de un lugar. El tema de los apellidos es muy movedizo, pues pueden desplazarse con normalidad. Así como estamos seguros de la es​tabilidad de los nombres de lugar, con los apellidos ocurre lo contrario, estamos de acuerdo con su inestabilidad. 

2 Si una persona de Galicia se apellida Madariaga, decimos que es un apellido vasco, pero suponemos que es una persona que desciende de las provincias vascas o Navarras. Esto ha sido así porque se supuso que el euskera era un idioma restringido a una zona. Para nosotros esto no tiene sentido, por ello vamos a indicar unos cuantos apellidos que son EUSKERA, pero que no son de las provincias vascongadas exclusivamente. 

3 La palabra que dio origen a este capitulo fue la palabra BELE​ZAR. Belezar figura como apellido vasco (cuervo viejo). Pero es que en Gal1cia hay 4 pueblos que llevan este nombre, si bien es​criben Belesar, por ello no es lógico esta confusión. 

4 Aquí no vamos a tratar de apellidos vulgares como García, Mu​fioz, Alvarez etc., que pueden ser tan euskeras como Aguirre, vamos a tratar de algunos apellidos conocidos. 

5 El apellido Lasa es de un corredor ciclista importante. En Ga​licia y Oviedo hay pueblos escritos Laza, Lasa, Laxa etc. Tam​bién en Portugal. También hay en Navarra etc. Es un apellido gallego. Por supuesto es euskera. Valdelasa = Cáceres. 

6 Loroño también fue otro ciclista. En Oviedo hay un pueblo que se llama Loroñe y como los asturianos tienden a terminar en e y en in, suponemos que es Loroño. En Galicia hay un pueblo que se llama Loroño. El apellido puede ser asturiano o gallego. 

7 Hay un cantante llamado Andión. En Navarra hay un pueblo llamado Andión y en Lugo un pueblo llamado Andión. Es un apellido vasco y gallego. Es un apellido euskera 

8 También he oído otro cantante llamado URCO. Hay un monte Urko en el área vasca. Hay Urco en Andalucía. En Galicia hay 6 lugares llamados (f) Urco. La f podemos quitarla. Urco fue una ciudad prerromana de Granada. Luego Urko es un apellido vas​co, andaluz y gallego. Es euskera. 

9 Ariño es pelotari célebre. Hay Ariño en Galicia y Ariño en Te​ruel, luego Ariño es un apellido aragonés o gallego. Es un ape​llido euskera. 

10 El muy célebre apellido Baroja tiene su paralelo en el pueblo de Alava llamado Baroja y en el de Galicia llamado Barosa, lue​go Baroja o Barosa es un apellido vasco o gallego y desde luego euskera. 

11 El jugador del Atlétic de Bilbao llamado Argote, tiene apellido vasco, o gallego o andaluz, pues hay Argote en Burgos, Andalucía y Galicia. 

12 El célebre apellido Arana = el valle lo hay por todas las partes. Hay Arana en Galicia, Oviedo. Sierra Arana en Andalucía etc. Es decir es un apellida andaluz, gallego, asturiano o vasco, Es una palabra euskera. 

13 Incluso el célebre apellido Barandiaran tiene componentes ga​llego y asturiano. Barandiarán no es muy corriente. Lleva la base Baran como el pueblo de este nombre de Lugo. También puede llevar la forma Barandi de Oviedo (7 letras). Incluso Brandian (Barandian) de La Coruña. La terminación Arán también la hay en La Coruña y en Oviedo. 

14 Lo curioso del apellido Barandiarán es que parece lleva las for​mas Bar = vega y arán = valle. Esto puede explicarse porque a veces, tanto la palabra Vega como la palabra valle se utiliza para nombrar a una región y dentro de esa región puede haber valles, huertas ete. 

15 Saliéndonos un poco del tema, diremos que ahora se oye con fre​cuencia las palabras Euskadi Buru Bazar. Buru = cabeza (la par​te más alta), Bazar = concejo, reunión. Por ello el Euskadi Buru Bazar del partido Nacionalista Vasco, se traduce al castellano por Organo supremo del partido. 

16 Pues bien, en Galicia hay un pueblo que se llama Bazar (5 le​tras) = concejo y otro que se llama BAZARRA (6 letras) = el con​cejo. Es la misma composición que Ibar e Ibarra. (vega y la vega). 

17 Pero es que supongo que todos los Concejos asturianos son tra​ducción de la palabra euskera Bazar y Bazarra. Bazal = Bazar = Oviedo. 

18 Hay otro pelotari llamado Arbillega. Lo he visto anunciado en el Jai alai de Guernica (Jai alai es el nombre del frontón de Guernica. Jai alai = lugar de fiesta). El paralelo de este apelli​do está en el pueblo de Lugo llamado Arbillega (8 letras o dos palabras de 4). Arbillega es palabra euskera. 

19 Lo mismo ocurre con el ciclista llamado Galdós, que su paralelo es un pueblo de La Coruña. 

20 El apellido Echabe ha sido notable por la organización vasca ET A. Esta palabra la llevan algunos pueblos gallegos. En La Co​ruña hay un lugar llamado Chabe y otro en Lugo. Echabe = debajo de la casa, es un apellido euskera que se escribe también de la forma Chabe. 

21 Sobre temas de euskera, ha habido o hay un investigador lla​mado Guereño. En la provincia de Orense hay un pueblo lla​mado Quereño, luego Guereño también es apellido vasco y ape​llido gallego. 

22 Unamuno lleva la forma Muno = colina. Muño, muno, miño etc. hay por toda España. 

23 En el Atlétic de Bilbao actual, hay un jugador Alesanco, cuyo paralelo es un pueblo de Logroño. Pero incluso, recordando la célebre delantera del equipo bilbaíno, tenemos Zarra, que es un pueblo valenciano. Respecto a Gainza, diremos que hay un pue​blo en Guipúzcoa y otro en Navarra con esta palabra, pero en La Coruña hay Mo-Gainza y en Lugo hay Orjainza. Orjainza es Orgainza, pues los gallegos tienden a la jota. Orgainza es una composición euskera que indica solar en lo alto. Ore = solar y en composición queda OR y Gainza. 

24 Antes hablamos del apellido Arana. Este apellido es notable, por el fundador del Partido Nacionalista Vasco don Sabino Arana Goiri. Goiri es un lugar de la provincia de Vizcaya. En Lugo está su paralelo llamado Goiriz. 

25 En la prensa de Bilbao, he leído en algunas ocasiones que el apellido GOYA es vasco. Se referían al pintor aragonés don Fran​cisco de Goya. Teniendo en cuenta que nació en la provincia de Zaragoza, pues algún antepasado suyo muy bien pudo nacer en Navarra o Guipúzcoa. 

26 En Guipúzcoa hay un pueblo llamado Goyaldea y otro llamado Goyaz. En Lugo hay dos pueblos llamados Goy, otro llamado Goya. Dos llamados Goyan, dos llamados Goyanes. También hay Goya en La Coruña y Goya en Orense. Goya es un apellido gallego que no puede discutirse. También es un apellido vasco. Sobre todo, y bajo el punto idiomático, es un apellido EUSKERA. Goy = alto. Goya = el alto. Goyan en lo alto. (Alto, altura en toponimia) . 

27 También he leído en la prensa que el portugués Basco de Gama es también de ascendencia vasca. No sé sí será por Vasco, por Gama o por ambas palabras. Lo mismo he oído de Basco Núñez de Balboa, extremeño. También Basco y Núñez pueden ser vascos. 

28 Ya hemos hablado en otro capitulo que Bas = bosque es un pue​blo de Lérida y dos pueblos de La Coruña. En Lugo hay un pueblo llamado Baz. Basko = el bosque. 

29 Además en Portugal hay un río llamado Bascao (ao = o). Otro Bascono (supongo que es el mismo). En La Coruña hay un pue​blo llamado NORBASCO. En Cádíz hay un pueblo llamado Basco (puede que sea un nombre moderno, habría que investigarlo. Si fuera muy moderno sería “vasco”, puede ser un cortijo o una finca). En Orense está el pueblo llamado BASCOIS, con la termi​nación is o iz, que tanto nos hace pensar. 

30 Todo esto hace suponer en la conveniencia de diferenciar vas​co de euskera, o bien suponer vasco = euskera pero sin exclusio​nes por límites geográficos. 

31 También hubo un jugador llamado Iriondo, creo que Irrondo de Oviedo e Irondo de Oviedo serán similar a este apellido. 

32 También en Oviedo hay un pueblo llamado Berodia y otro Me​rodio, es la misma palabra y es similar al nombre de otro ju​gador del Atlétic de Bilbao. 

